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Formulář návrhu za účelem vydání rozhodnutí ve věcech vyživovacích povinností
(včetně návrhu na určení rodičovství, je-li zapotřebí)
( článek 10(1) c) článek 10(1) d))

PROHLÁŠENÍ O DŮVĚRNOSTI A OCHRANĚ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

Osobní údaje shromážděné nebo předané podle této úmluvy mohou být použity pouze pro ty účely, pro něž byly shromážděny nebo postoupeny. Orgány, kterým byly informace postoupeny, zajistí důvěrnost údajů v souladu se zákony svých států.

Orgány nesmí sdělovat ani potvrzovat informace shromážděné nebo předané podle této úmluvy, jestliže shledají, že by tím mohlo být ohroženo zdraví, bezpečnost nebo svoboda osob v souladu s článkem 40.
· Rozhodnutí v tomto smyslu učinil ústřední orgán v souladu s článkem 40. Pokud je zatržena tato kolonka, informace v částech 2 d, e, f a g a 5 by měly být uvedeny pouze v části tohoto formuláře Omezené informace o navrhovateli.

1. Spisové referenční číslo dožadujícího ústředního orgánu:	

2. Navrhovatel
a. Příjmení:		
b. Křestní jméno/jména:		
c. Datum narození:		(dd/mm/rrrr)
		
d. Adresa:		
e. Telefonní čísla:		
		
f. Číslo faxu:		
g. E-mail:		

3. Osoba/osoby, pro kterou/které je výživné požadováno či která/které na ně má/mají nárok
3.1. 	Výživné je požadováno nebo na ně má nárok výše jmenovaný navrhovatel
· Rodičovství je určeno nebo je předpokládané

Základ uznání výživného:
· rodičovství	 in loco parentis (v zastoupení rodičů) nebo obdobný vztah
· manželství	 vztah srovnatelný s manželstvím
· příbuzenský vztah (prosím upřesněte):	
· prarodič	 sourozenec	 vnouče
· jiný:	

3.2. 	Výživné je požadováno či na ně má/mají nárok toto/tyto dítě/děti

a. Příjmení:		
Křestní jméno/jména:		
Datum narození:		(dd/mm/rrrr)
· Rodičovství je určeno nebo je předpokládané
Základ uznání výživného:
· rodičovství	 in loco parentis (v zastoupení rodičů) nebo obdobný vztah
b. Příjmení:		
Křestní jméno/jména:		
Datum narození:		(dd/mm/rrrr)
· Rodičovství je určeno nebo je předpokládané
Základ uznání výživného:
· rodičovství	 in loco parentis (v zastoupení rodičů) nebo obdobný vztah
c. Příjmení:		
Křestní jméno/jména:		
Datum narození:		(dd/mm/rrrr)
· Rodičovství je určeno nebo je předpokládané
Základ uznání výživného:
· rodičovství	 in loco parentis (v zastoupení rodičů) nebo obdobný vztah

3.3. 	Výživné je požadováno či na ně má nárok tato osoba
Příjmení:		
Křestní jméno/jména:		
Datum narození:		(dd/mm/rrrr)
· Rodičovství je určeno nebo je předpokládané
Základ uznání výživného:
· manželství	 vztah srovnatelný s manželstvím
· příbuzenský vztah (prosím upřesněte):	
· prarodič	 sourozenec	 vnouče
· jiný:	

3.4. 	Výživné je požadováno či na ně má/mají nárok další dítě/děti nebo osoba/osoby, další údaje jsou připojeny

4. Povinný (odpůrce) (pokud údaje znáte)
a. Příjmení:		
b. Křestní jméno/jména:		
c. Datum narození:		(dd/mm/rrrr)
		
d. Osobní identifikační číslo:	
(uveďte název země nebo územní jednotky, kde bylo číslo vydáno)
e. Místo bydliště:		
		
f. Poštovní adresa:		
g. Jakékoli další informace, které mohou napomoci při zjišťování místa, kde se povinný zdržuje	
		
		
5. Platba
a. Údaje k elektronickým platbám (pokud jsou potřeba)
Název banky:		
BIC: [footnoteRef:1]		 [1:  Národní identifikační kód banky.] 

SWIFT:		
[bookmark: _Ref489278574]IBAN:[footnoteRef:2]		 [2:  Mezinárodní číslo bankovního účtu.] 

Číslo účtu:		
Jméno majitele účtu:		
Reference:[footnoteRef:3]		 [3:  V případě potřeby uskutečnit platbu.] 


b. Údaje k platbám šekem (pokud jsou potřeba)
Šek vystaven na jméno:		
Šek bude zaslán (komu):		
(adresa)		
		
Reference:3		

6. Tento návrh se týká vydání rozhodnutí v dožádaném státě, kde:
a. 	neexistuje žádné rozhodnutí (článek 10(1) c))
b. 	uznání a výkon rozhodnutí není možné nebo se zamítá, protože neexistuje základ uznání a vykonavatelnosti podle článku 20 nebo z důvodů uvedených v článku 22 b) nebo e) (článek 10(1) d))

7. Podpora / výživné požadované navrhovatelem[footnoteRef:4] (u každé částky[footnoteRef:5] uveďte měnu) [4:  Tuto část vyplňte, jen pokud to požaduje dožádaný stát.]  [5:  Měnu specifikujte s použitím kódu ISO.] 

· Podpora / výživné
Uveďte, prosím, částku:	
Četnost plateb
· týdenní	 čtrnáctidenní	 měsíční	 čtvrtletní	 půlroční
· roční	 jiný interval (uveďte):	
· Podpora / výživné určené zpětně
Uveďte, prosím, od kdy je výživné určené zpětně požadováno:
 	(dd/mm/rrrr)
Uveďte, prosím, částku:		
Četnost plateb
· týdenní	 čtrnáctidenní	 měsíční	 čtvrtletní	 půlroční
· roční	 jiný interval (uveďte):	
· Jiné platby, sjednané nebo podmíněné částky
Prosím, uveďte:	
Uveďte, prosím, částku:	
Četnost plateb
· týdenní	 čtrnáctidenní	 měsíční	 čtvrtletní	 půlroční
· roční	 jiný interval (uveďte):	

8. Dokumenty připojené v případně potřeby k tomuto návrhu:
· Rodný list nebo rovnocenný dokument
· Uznání rodičovství povinným
· Dokument(y) potvrzující biologické rodičovství
· Rozhodnutí příslušného orgánu o rodičovství
· Výsledky genetických testů
· Osvědčení o osvojení
· Osvědčení o manželství nebo obdobném vztahu
· Dokument(y) potvrzující společné místo pobytu stran
· Dohoda stran ve věcech vyživovací povinnosti
· Doklad o studiu na vzdělávací instituci poskytující středoškolské nebo vysokoškolské vzdělání
· Doklad o zdravotním postižení
· Formulář o majetkových poměrech
· Přehled nedoplatků nebo historie plateb
· Jiný doklad v souladu s právem dožádaného státu
· Rozhodnutí dožádaného státu zamítající uznání a výkon

9. 	Zahajte, prosím, donucovací opatření, jakmile bude rozhodnutí vydáno

10. Další informace:	
	

11. Osvědčení

· Tento formulář návrhu vyplnil navrhovatel a přezkoumal dožadující ústřední orgán

· Tento návrh vyhovuje požadavkům úmluvy (článek 12(2)). Informace obsažené v tomto návrhu a přiložených dokumentech odpovídají a jsou v souladu s informacemi a dokumenty, které poskytl navrhovatel dožadujícímu ústřednímu orgánu. Návrh je zaslán ústřednímu orgánu jménem a se souhlasem navrhovatele.

Jméno:	(tiskacími písmeny)	Datum:	
Oprávněný zástupce ústředního orgánu	(dd/mm/rrrr)


Omezené informace o navrhovateli

Formulář návrhu za účelem vydání rozhodnutí ve věcech vyživovacích povinností
(včetně návrhu na určení rodičovství, je-li zapotřebí)
( článek 10(1) c)  článek 10(1) d))

Poznámka: Dožadující ústřední orgán rozhodl, že informace podle oddílů 2 d, e, f a g a 5 na této straně nebude sdělovat, ani potvrzovat, jelikož shledal, že by tím mohlo být ohroženo zdraví, bezpečnost nebo svoboda osob. K takovému rozhodnutí přihlédne podle článku 40(2) dožadující ústřední orgán.

1. Spisové referenční číslo dožadujícího ústředního orgánu:	

2. Navrhovatel
a. Příjmení:		
b. Křestní jméno/jména:		
c. Datum narození:		(dd/mm/rrrr)
d. Adresa:		
		
e. Telefonní čísla:		
		
f. Číslo faxu:		
g. E-mail:		

5.	Platby
a. Údaje k elektronickým platbám (pokud jsou potřeba)
Název banky:	
BIC:	
SWIFT:	
IBAN:	
Číslo účtu:	
Jméno majitele účtu:	
Reference:	
b. Údaje k platbám šekem (pokud jsou potřeba)
Šek vystaven na jméno:	
Šek bude zaslán (komu):	
(adresa)		
		
Reference:		

· Tento formulář návrhu vyplnil navrhovatel a přezkoumal dožadující ústřední orgán

· Tento návrh vyhovuje požadavkům úmluvy (článek 12(2)). Informace obsažené v tomto návrhu a přiložených dokumentech odpovídají a jsou v souladu s informacemi a dokumenty, které poskytl navrhovatel dožadujícímu ústřednímu orgánu. Návrh je zaslán ústřednímu orgánu jménem a se souhlasem navrhovatele.

Jméno:	(tiskacími písmeny)	Datum:	
Oprávněný zástupce ústředního orgánu	(dd/mm/rrrr)

ZÁKON O SNIŽOVÁNÍ ADMINISTRATIVNÍ ZÁTĚŽE Z ROKU 1995 (Veřejná správa 104-13)
Podle odhadů odpovídá zpravodajská zátěž spojená se sběrem informací prostřednictvím jednoho tohoto formuláře v průměru 0,5 hodiny, což zahrnuje i dobu na přečtení pokynů, shromáždění a uchování potřebných údajů a kontrolu shromážděných informací.
Úřad nemůže provádět ani nechat provádět sběr informací a příslušná osoba na tyto informace nemusí reagovat, pokud neuvádí aktuální platné kontrolní číslo OMB.
